
 

Abstrakt 

 

 

Diplomová práce se zabývá znalostí české frazeologie u jinojazyčných mluvčích, 

konkrétně u rusky mluvících. Cílem práce je pomocí pěti případových studií zjistit, do jaké 

míry cizinci znají českou frazeologii, jaký vliv by na tuto znalost mohla mít úroveň jejich 

integrace do české společnosti, případně jestli je možné vypozorovat jiné faktory, které hrají 

důležitou roli.  

Případové studie mapují pomocí polostrukturovaného rozhovoru jazykové zázemí 

respondentů, které je následně konfrontováno s výsledky dotazníku, který je studentům 

předložen.  

V závěru práce jsou výsledky studií porovnány a snažíme se odhalit společné tendence 

a faktory, které vedou k porozumění frazémů. 


